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2) Отменя определение на Общия съд на Европейския съюз от 12 септември 2017 г., Fursin и др./ЕЦБ (T-247/16, непубликувано, 
EU:T:2017:623).

3) Отхвърля възражението за недопустимост, повдигнато от Европейската централна банка против първоинстанционната жалба, 
подадена от Trasta Komercbanka AS, с която се иска отмяна на решение ECB/SSM/2016 — 529900WIP0INFDAWTJ81/1 
WOANCA-2016-0005 на Европейската централна банка от 3 март 2016 година за отнемане на лиценза, предоставен на Trasta 
Komercbanka.

4) Отхвърля първоинстанционната жалба, подадена от г-н Ivan Fursin, г-н Igors Buimisters, C & R Invest SIA, Figon Co. Ltd, GCK 
Holding Netherlands BV и Rikam Holding SA, с която се иска отмяна на решението на Европейска централна банка от 3 март 
2016 г.

5) Връща делото на Общия съд на Европейския съюз за произнасяне по първоинстанционната жалба, подадена от Trasta 
Komercbanka AS, с която се иска отмяна на решението на Европейска централна банка от 3 март 2016 г.

6) Осъжда Trasta Komercbanka AS, г-н Ivan Fursin, г-н Igors Buimisters, C & R Invest SIA, Figon Co. Ltd, GCK Holding 
Netherlands BV и Rikam Holding SA, да понесат, наред с направените от тях съдебни разноски, и тези на Европейската цен-
трална банка и на Европейската комисия във връзка съответно с производствата по жалбите до Съда по дела C-663/17 Р и C-
665/17 Р.

7) Европейската комисия понася направените от нея съдебни разноски по дело C-663/17 P.

8) Осъжда г-н Ivan Fursin, г-н Igors Buimisters, C & R Invest SIA, Figon Co. Ltd, GCK Holding Netherlands BV и Rikam Holding 
SA, да понесат, наред с направените от тях съдебни разноски, и тези на Европейската централна банка във връзка с първоинстан-
ционното производство по жалбата, подадена от посочените акционери.

9) Не се произнася по съдебните разноски по дело C-669/17 P.

(1) ОВ C 32, 29.1.2018 г.
ОВ C 42, 5.2.2018 г.

Дело C-192/18: Решение на Съда (голям състав) от 5 ноември 2019 г. — Европейска комисия/Република Полша

(Дело C-192/18) (1)

(Неизпълнение на задължения от държава членка — Член 19, параграф 1, втора алинея ДЕС — Правова 
държава — Ефективна съдебна защита в областите, обхванати от правото на Съюза — Принципи на 

несменяемост и независимост на съдиите — Намаляване на пенсионната възраст на съдиите от 
полските общи съдилища — Възможност да се продължи, с разрешение на министъра на правосъдието, 

изпълняването на съдийски функции след навършване на новоопределената възраст — Член 157 ДФЕС —
 Директива 2006/54/ЕО — Член 5, буква а) и член 9, параграф 1, буква е) — Забрана за основана на пола 

дискриминация по отношение на заплащането, заетостта и професиите — Въвеждане на различна 
пенсионна възраст за жените и за мъжете — съдии от полските общи съдилища, съдии от Sąd Najwyższy 

(Върховен съд, Полша) и полски прокурори)

(2019/C 432/06)

Език на производството: полски

Страни

Ищец: Европейска комисия (представители A. Szmytkowska, K. Banks, C. Valero и H. Krämer)

Ответник: Република Полша (представители: B. Majczyna, K. Majcher и S. Żyrek, подпомагани от W. Gontarski, avocat)
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Диспозитив

1) Като е въвела с член 13, точки 1—3 от Ustawa o zmianie ustawy — Prawo o ustroju sądów powszechnych oraz niektórych 
innych ustaw (Закон за изменение на Закона за организацията на общите съдилища и някои други закони) от 12 юли 2017 г.
различна пенсионна възраст за жените и за мъжете съдии от полските общи съдилища и от Sąd Najwyższy (Върховен съд, 
Полша), и за полските прокурори, Република Полша не е изпълнила задълженията си по член 157 ДФЕС, както и по член 5, 
буква а) и член 9, параграф 1, буква е) от Директива 2006/54/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 5 юли 2006 година
за прилагането на принципа на равните възможности и равното третиране на мъжете и жените в областта на заетостта и профе-
сиите.

2) Като е предоставила на министъра на правосъдието (Полша), съгласно член 1, параграф 26, букви b) и c) от Закона за изменение 
на Закона за организацията на общите съдилища и някои други закони от 12 юли 2017 г., правомощието да разрешава или не 
продължаване на изпълнението на функциите на съдиите от полските общи съдилища след навършване на новата пенсионна 
възраст от посочените съдии, както е намалена с член 13, параграф 1 от същия закон, Република Полша не е изпълнила задълже-
нията си по член 19, параграф 1, втора алинея ДЕС.

3) Осъжда Република Полша да заплати съдебните разноски.

(1) ОВ C 182, 28.5.2018 г.

Дело C-212/18: Решение на Съда (втори състав) от 24 октомври 2019 г. (преюдициално запитване от Tribunale Amministrativo Regionale 
per il Piemonte — Италия) — Prato Nevoso Termo Energy Srl/Provincia di Cuneo, ARPA Piemonte

(Дело C-212/18) (1)

(Преюдициално запитване — Околна среда — Директива 2008/98/ЕО — Отпадъци — Отпадъчни 
растителни масла, които са преминали през химическо третиране — Член 6, параграфи 1 и 4 — Статус 

„край на отпадъка“ — Директива 2009/28/ЕО — Насърчаване на използването на енергия от 
възобновяеми източници — Член 13 — Национални разрешителни, сертификационни и лицензионни 

процедури, които се прилагат по отношение на централите за производство на електроенергия, на 
топлинна енергия или енергия за охлаждане от възобновяеми източници — Използване на течно гориво 

от биомаса като източник на захранване на централа за производство на електроенергия)

(2019/C 432/07)

Език на производството: италиански

Запитваща юрисдикция

Tribunale Amministrativo Regionale per il Piemonte

Страни в главното производство

Жалбоподател: Prato Nevoso Termo Energy Srl

Ответник: Provincia di Cuneo, ARPA Piemonte

в присъствието на: Comune di Frabosa Sottana
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